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Op de helling der Barranca
DOOR

4) Herman Whitaker.Toen hij terugging, liep Seyd langs de ezeldrijvers.
Uit hun gezichten sprak afkeer, argwaan en angst.
Billy, die dat zag, merkte op: ,,De methoden van
onzen vriend staan mij wel aan. Ik ken een aantal

menschen, die ik wel eens onder zijn gezag wou plaat.sen.
Stel je een .sj'steem voor dat de menschen zoo africht, dat
ze, zonder dat er een woord gesproken behoeft te worden,
je vijanden voor je uit den weg ruimen. Ik noem het ideaal".

,,Ja", lachte Seyd. ,,Ik heb er zooveel respekt voor, dat ik
voorstel, dat wij beurtelings de wacht houden, met het oog
op de mogelijkheid, dat ze probeeren ons de keel af te snij
den. Als jij nu eerst een dutje gaat doen, zal ik de eerste
wacht houden".

Terwijl hij daar zoo zat, liet hij de gebeurtenissen van dien
dag de revue passeeren. Hij keek naar Bill}', die rustig lag te
slapen en toen naar de ezeldrijvers, die in hun roode serapes B
gewikkeld bij hun eigen vuur lagen. En zijn gedachten dwaal
den af naar de middeleeuwsche barbaarschheid tijdens de
,,verovering", de wreedheid der Azteken en de lang ver
vlogen dagen toen de tempel gebouwd werd, dien zij dien
dag waren langsgetrokken. Het verwijderd geloei van het
water.het ruischen van den wind door de boomen, de stemmen
van den nacht die oprezen uit de zwarte diepten der vallei
omvatten zijn geest en verlevendigden zijn verbeeldings
kracht tot hij zijn eigen beschaving zag als een korten licht
straal in de duisternis der tijden. Hij was zoo heelemaal in
beslag genomen door zijn gepeins, dat hij verrast opkeek
toen hij Billy's stem hoorde zeggen:

,,Ik heb vier uren geslapen. Tijd dat jij gaat maffen".

VIJFDE HOOFDSTUK.
.,Poeh!"
Opkijkend van een leerboek over het metselen, speciaal

voor het bouwen van ovens, wierp Billy een steentje naar
Seyd, die bezig was proeven te nemen met kalk uit een oven
dien ze zelf gebouwd hadden. ,,lk had altijd gedacht, dat
met.selen maar een werk was van schietlood en troffel, maar

dat ellendige vak levert meer moeilijkheden op dan de dif-erentiaal-rtkening. Die vent maakt me duizelig met zijn ge
klets over verbanden en rijen, hoi^en en he hngen en bogen .
Ou zijn sjiade leunend, veegde Sex'd zich he zweet van het

voorhoofd. „Ik ben ook bezig eenige ontdekkingen te doen.
Ik had een oj^perman altijd mm of nurr benijd Maar nu be
merk ik dat die nederige arbeider ""■er eenheden kracht in
zijn werk verbruikt dan een jiaard Als ec.n remedie voorduizeligheid als gevolg van overwerkt zijn, heeft kalk aan
maken zijn gelijke niet. Kom me eens helpen met die sxhop

„Kunnen we nou niet evn enkelen peon huren, Seyd.^
steunde Bill}'. , . , , 1 1 1

Seyd's .schouderophalen sprak duidelijker dan woorden van
den stillen bovcott waaronder zij al drie weken lang leden.
Op den ochtend waaroji zij in de mijn waren aangekomen en
terwijl de angst voor Sebastien Rocha hem nog m het bloed
zat hadden zij Cali.xto zoo weten te bejiraten, dat hij hun twee
muilezels had verkocht tegen een prijs, die hem bijna zoo
rijk maakte als een ranchero. Maar dut jd wat ze met de
inboorlingen hadden kunnen bereiken. Niet een man had zich
aangeboden als arbeider tegen een loon, dat rijkdom betee-
kende voor een peon. De kolenbranders, die hun ezels langs
hen dreven, beantwoordden hun groeten met gemompelde ver-
weiLschingen of sombere blikken, kojipig in hun barschheid
als de tempel-goden. Werkelijk leek in die ilageii het onbe
wegelijke gelaat van den tempelgod Seyd het beeld toe van
de vastberaden oj^positie, die zijn voorgangers had verjaagd
en die nu probeerde hem evenzoo te verdrijvi n. Hij zag het
zelfs in de mollige gezichten der kinderen die hem van de
drempels der hutten aankeken met de eeuwenoude kojrpig-
heid in hun oogen.

Niet dat ze den moed hadden verloren. Toen ze eenmaal
tot de overtuiging waren gekomen, dat ze geen arbeiders
konden krijgen, waren ze zelf aan het werk gegaan. In een
maand tijd hadden zij de adobe woning weer ojigebouwd, die
bij de plotselinge verdwijning van den Duitscher min ol meer
beschadigd was, een kalkoven gemaakt en het hout en de
steenen gehaald die noodig waren; \'erder hadden zij de fun
damenten voor de smeltoven gelegd en in vrije oogenblikken
het mooiste erts uitgezocht uit de houderden tonnen, die de
lingelschen zoo onverstandig waren geweest te delven vóór
ze te pletter waren geloopen tegen de combinatie van hooge
vrachten en lage prijzen.

Dat laatste was prettig werk geweest; want zoo rijk was
het ge.steente, dat Billy na enkele onderzoekingen van het
gehalte rondgesprongen had van plezier. Nooit hadden de
jongelui schitterender vooruitzichten gehad; en daar hij wist
dat Billy's pessimi.sme van dit oogenblik slechts het gevolg was
van een sterken afkeer van lichamelijken arbeid onder de
gloeiende zon, glimlachte Seyd slechts. Hij zette zich op een
steenhoop neer, veegde zijn gelaat al en keek uit over het dal.

De mijn lag juist bij de scheidingslijn tusschen de tropische
en de gematigde zone. Honderd voet lager streden gomboo-
men tegen ceders en ceibas, de tropi.sche reuzen. Grchideeën
wikkelden de kopalgom-boomen in vage vlammen, terwijl
iets hooger pijnboomen opsclioten in een koel ravijn. Maar in
de dalen heerschte de tropi.sche plantengroei ojrpermachtig
tot waar .schitterend groen de San N'icolas rijstvelden zich
uitstrekten.

•, propos zei Seyd, toen zijn oog hieroji viel. ,,Don LuisIS terus mt Me.\ico-Stad. De gebochelde houtskool-brandei
heeft het mij vmeld toen hij vanmorgen hier langsreed".

,,i.iat IS sterk! \ au allen, die ze met booze'oogen aan
keken, W-as deze kreupele het boosaardigst. , ,le moet hem
gehypnotiseerd hebben!"

't gt'zegd hebben als je gehoord had hoe hij
een vnnni . San Xicohm", precies alsof hij
m d u 1 l^w^ a' Niettemin ben ik
ik er heen 1 d-c verstandig zou doen als
smeltoven beufnn" Vr j"""'" pacht betaal, voor wij aan de
metaalmaatschappiien en d,we liever betalen tcïw. 1 ^och moesten
dat ons de concessie niet w^
iets merkt v:.n rUa. ""tnonien kan worden. Als hij"W-'T.".)" ^a" den smeltoven — "„Gelijk heb je", zei Billy, de schop

neerwerjiend. ,,TerwijlH'm!''kucdité h """""ozel zadelen".
i) serape ceii Mexicaarisilin dckcii iiua oen fiat erin voorliet lioufil — geschoren fri.I-,.,.,u' } d eeil hall UUr later verscliecn,b ffi'Mdd en in smetteloos wit. ..Is al die pracht
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^'^_^neral, of heeft Caliban ook wat gezegd van onze
nichtf Waarachtig, ouë jongen, je ziet er piekfijn uit. Ais ik
cle senonta was, zou ik je zien te krijgen".

Ofschoon Seyd lachte, verviel hij, zoodra hij op weg was,
in een diep gepeins, dat blijkbaar betrekking had op een brief,
len hij uit zijn zak haalde en herlas, terwijl hij de steile hel-
ingen afreed. Geschreven met een kinderachtige hand, be-
sloeg hij zooveel pagina's, dat hij eerst halverwege was toen
hij hem verscheurde en door den wind liet meevoeren. Maar

j'pheen geen verandering in zijn stemming te brengen.
Hij het zijn muilezel den weg kiezen tot deze zich de laatste
helling liet afglijden op zijn hurken, en toen probeerde hem
tegen een boom af te werpen. Daarna deed hij een poging een
bruin kind te verpletteren, dat in het stof van den weg speelde
en toen was Seyd wel verplicht te letten op wat er al zoo op
het pad te hooren en te zien was.

Niet het minst opmerkelijk waren de donkere blikken waar
mee de bevolking hem aanstaarde. Niettemin probeerde hij
telkens weer arbeiders aan te nemen.
,,Neen, seiïor, wij zoeken geen werk".
Het gebruikelijke antwoord diende slechts als aanmoedi

ging om te blijven volharden en hij bleef vragen in een dorp,
dat zijn palmen-daken boven den jungle verhief; op de ran
cho's die nu het land begonnen te bedekken met groene maïs
velden; en in verspreide hutten, half verborgen onder het
volle gebladerte van palm- en banaanboomen; en terwijl hij
bezig was een peon te vragen, die met een houten stang
rijst pelde, brak de bedwongen vijandelijkheid openlijk uit.
Het pad liep hier tusschen een heg van gespleten palen die

het veld van den peon scheidde van den weg en den steilen
oever van een drogen arroyo ̂j, zoodat er maar enkele voeten
ruimte was voor een troep ezels, die uit de jungle achtei hen
kwam aandraven. Achter elkaar loopend, hadden ze kun
nen passeeren, maar toen hij omkeek, zag hij dat ze drie aan
drie naast elkaar liepen.

Als hij gewild had, had hij uit den weg kunnen gaan, maar
achter de ezels had hij de kraaloogen van ,,Caliban", den
bochel, zien schitteren en zijn twee metgezellen zien grijn
zen Met een kleur van kwaadheid trok hij zijn muilezel tegen
de heg, boog zich voorover en sloeg met zijn zweep naar de
voorste dieren. Deze bleven staan en wilden achter elkaar

gaan loopen, maar de zweepen die ze voortdreven dwongen
ze steeds dichter opeen te pakken.
Het leek aanvankelijk alsof hij platgedrukt zou worden, en

dat hij er ongedeerd afkwam, was slechts te danken aan de
erf-vijandschap tusschen ezels en muilezels, waardoor zijn
rijdier plotseling in een razenden duivel veranderde. Met zijn
tanden beet het de ezels groote happen uit hun vel, terwijl
zijn achterhoeven op klinkende ribben trommelden en de
houtskool links en rechts deed stuiven. Maar zelfs zijn duivel-
sche energie was begrensd. Al redde hij daardoor zijn eigen
leven en dat van zijn meester, hij kon het smetteloos wit van
diens pantalon niet beschermen en die kwam erg gevlekt uit
den strijd. En dat was jammer. Kleinigheden veroorzaken
soms de grootste last en zonder die vlekken zou Seyd vol
staan hebben met het verwijt:
,,Hebben jelui aan de helft van den weg niet genoeg?"
Zelfs verdroeg hij hun brutalen grijns. Eerst toen de bochel

bij het zien van zijn besmeurde kleeren heesch lachte, verloor
hij zijngeduld. Zijn zweep zwaaiend, liet hij hem op de schou
ders van den gebochelde neersuizen — eens, twee-, driemaal,
vóór de vent grommend opzij .sprong. De anderen, die al
voorbij waren, kwamen met getrokken messen aanstormen
en ofschoon ze hun vaart stuitten toen zij een opgeheven
revolver voor zich zagen, gingen zij niet weg, maar bleven,
vloeken mompelend, staan.

Spijtig dat hij door zijn drift de bewongen vijandschap in
een openlijke veete had veranderd, bleef Seyd besluiteloos
naar hen kijken. Hij kon niet wijken, want dan stelde hij zich
aan bespotting en een lateren aanval bloot. En als hij de
eerste was en een der mannen zou dooden, begreep hij — die
de soort van rechtspraak der Mexicaansche gerechtshoven
voldoende kende — dat dit een eind zou maken aan zijn voor
uitzichten, wellicht aan zijn leven. En terwijl hij dit bepeinsde,
was de vraag bijna opgelost door den rijstpeller, die hem
van achteren besloop. Eerst toen de man zijn zwaren stam
per had opgeheven voor den slag, begreep Seyd de blikken
die langs hem heen op den aanvaller geworpen werden.

i) ile droge bedding van een ri\ier, of stroompje.

Met een half oog zag hij den glans van het harde hout boven
zijn hoofd en liet zich plat op zijn ezel vallen — geen seconde
te vroeg, want op hetzelfde moment ging de knods langs zijn
voorhoofd en verpletterde de bovenste stang van het hek.
Toen hij zich weer oprichtte liep de ezel eenige stappen ach
teruit en nu lag ook de vierde man onder schot.
Maar wat te doen? Het raad.sel bleef bestaan — om door

een ander te worden opgelost, want er klonk plotseling hoef
getrappel. Achter een bamboes-boschje kwam eerst de Sibe
rische wolfhond rennen en toen het meisje dat hij aan het
station ontmoet had.

ZESDE HOOFDSTUK.

Zoo stil kwam ze aanrennen, dat de kolenbranders heel
vlug opzij moesten springen, en toen hij in de verkeerde rich
ting sprong, werd de gebochelde ondersteboven geworpen
door het rijdier van den mozo, die achter haar reed.

,,Wel, senor", riep ze uit, stilstaand. En toen zij de messen,
het pistool en de gebroken knods zag, vroeg zij: ,,Hebben zij
u aangevallen? Tomas!"

Zij sprak zoo vlug Spaansch, dat Seyd de woorden niet
kon volgen, maar het resultaat was onmiskenbaar. Met een
zekere genoegdoening keek Seyd toe, terwijl zijn vijanden
wegdraaiden met van tijd tot tijd een onhandigen sprong,
als de zweep van den mozo al te hard aankwam.

,,Hij heeft u willen doodslaan?" onderbrak zij den woorden
stroom van den rijstpeller, die verzekerde, dat hij nooit een
vinger naar Seyd zou hebben uitgestoken, als hij geweten
had dat hij een vriend van haar was.
,,Dan zal hij ook afgeranseld worden".
,,Ik zou niet willen —" begon Seyd, maar zij viel hem in

de rede: ,,Ging u naar San Nicolas? Dan keer ik om en rijd
met u mede". En om tegenspraak te voorkomen, voegde zij
er aan toe: ,,Ik was toch al te ver gereden".
Met genoegen reed hij naast haar en zoo gingen zij voort,

tot zij de kolenbranders hadden ingehaald en den charro ont
moetten, die warm en bezweet van de achtervolging terug
keerde. Een wenk was voldoende om hem te doen voort-

rennen en even later vertelde gegil achter ze, dat de rijst
peller zijn portie kreeg.
Toen zij zijn voormalige vijanden pas.scerden, kon Seyd

niet nalaten zich te verbazen over de verandering, die in hen
had plaats gegrepen. Behalve de gebochelde, in wiens kraal
oogen nog de woestheid schitterde, snikten ze allen en zelfs
hij brak in jammerklachten uit. Seyd wist genoeg van de
strenge Azteken kaste-wetten die de oorsprong waren ge
weest van de Mexicaansche peonklasse, om zich de eeuwen van
onzegbare wreedheid voor te stellen, die de oorzaak waren
van hun angst. Maar wat hem nog meer verbaasde, was de
onverschilligheid, waarmee het meisje de afranseling bevolen
had.

Wat hij tersluiks van haar zag, hielp hem niet aan een op
lossing van dit raadsel Het mooie neu.sje, het fijn besneden
gelaat, de intelligentie die sprak uit de door een panama-hoed
beschaduwde oogen, waren typisch modern. En toen hij daar
vandaan keek naar het modieuse rij-kostuum, begreep hij het
heelemaal niet meer.

Ten slotte zei hij, door nieuwsgierigheid gedreven: ,,Uw
rechtspraak werkt vlug. Ik vrees echter, dat ik de aanvaller
was. Tenminste ik heb den eersten slag toegebracht".
,,Maar niet zonder reden". Zij keek naar zijn gevlekten pan

talon. ,,Vertel me eens hoe het gebeurd is". En toen hij ge
ëindigd had, zei ze:

,,Juist zooals ik dacht. Dat zijn gevaarlijke lui, die u zon
der eenige aarzeling vermoord zouden hebben. In den tijd
toen Sebastien het land van bandieten bevrijdde, was die
bochel een van zijn beste mannen".
,,Toch jankte hij als een hondje, toen hij de zweep voelde".
Glimlachend om zijn verbazing, verklaarde zij hem wat

hij zoo raadselachtig vond: ,,U kent ze niet — de combinatie
van woestheid en onderworpenheid die hun in het bloed zit.
In vroegere tijden werd degeen, die zijn hand ophief tegen
iemand uit de hoogere standen, doodgemarteld; en ofschoon
die slechte tijden voorbij zijn, is het effekt gebleven. Zij zijn
zoo gehoorzaam als gedresseerde honden — maar even ge
vaarlijk voor vreemden. Als ik ze niet had laten afranselen,
hadden ze dit als een verlof bc.schouwd u op hun gemak te
vermoorden".

,,Nu eerst begrijp ik hoe veel ik u verplicht ben".
(Wordt ven'otgd)
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HET VOORMALIG KONINKLIJK ZOMERVERBLIJF , THANS HOTEL. TE HNSS.ACO.

BUSSACO.IK geloof dat er weinig Hollanders zijn die het prachtige
Bussaco met zijn palace hotel in Portugal bezoeken en
toch is het een heerlijk vacantie oord, waarnaar men altijd
zal terugverlangen wanneer men er eens geweest is. Op

een berg, temidden van een uitgestrekt bosch, ligt het groot-
sche hotel naast het vroegere C^irmeliter klooster, waarvan
slechts een deel is bewaard gebleven. SI Geen wonder dat de
monniken dit punt in het gebergte van Bussaco uitzochten
voor afzondering en meditatie. In 1626 kochten zij den grond

HET VOORMALIG KONINKLIJK ZOMERVERBLIJF
TE BUSSACO.

van den bisschop van Cuïmbra die later in de kerk \an het
klooster begraven werd. Om het boseli dat een oppervlakte
heeft van eenige K.M.- bouwden zij een muur met vele po(jr-
ten, vanwaar men een schitterend vergezicht heeft. \'an de
Coïmbra poort af heeft men misschien nog het meest weidsche
uitzicht over de vallei, het gebergte en heel in de verte de zee.
Vooral bij het vallen van den avcmd, v anneer de gouden zon
een stralend licht werpt over luh land.schap, en de violette
schaduwen over het dal kruipen, gaat er van die plaats een
onzegbare bekoring uit. Aan de buitenzijde van de poort kan
men nog twee pauselijke bullen lezen waarop \-ermeld staat
dat het onder e.xcommunicatie verboden is vrouwen binnen
te laten en het bosch te beschadigen 1 SI De meer dan 700
verschillende soorten boomen waarondtr vele tropische, zijn
door de monniken geplant; dit- groott- \'erscheidenheid, eenig
in Luropa, de weelderigheid van den plantengroei, de oeroude
cypressen maken Bussaco tot eim ideaal verblijf. S! Het leven
der monniken was zeer strengg gedurende de lijdensweken
vertoefden zij in kluizenaarswoningtm in nóg grooter eenzaam
heid. Deze schilderachtige huisjes en kapellen, welke nog
te bezichtigen zijn, bouwden zij dikwijls op (U' mooiste pun
ten van het bosch. \ an binnim zijn cïe kapellen met tegels
versieid, z.g. , ,azulejos , een curiositeit van Portugal en
Spanje. In de vestibule \-an het klooster is een marmeren
gedenkplaat, waarop vermeld staat dat .generaal Wellington
den nacht in het klooster doorbracht, na de oven-winning van
Bus.saco op het hransche leger behaald. S3 Bmten den muur,
dicht bij de „Porta da Ramha", staat evn obelisk ter herinne
ring aan dien beroemden slag, welke in iSio m het Biissaco-
gebergte geleverd werd. Len klem museum bevat verschillende
souveniers, daaraan verbonelen: uniformen, wapens kaarten,
teekemngen, enz. , zelfs een tlu'ejiot van buitemeewóne afme-

schitterend Rozicht oveMret' f'lrinrail ' ''i'"' ''li'*'" "h " Tbij helder weer kan men zelfs (T:Z I u f Z?dego zien. Heel mooi is ,,.;k he t z e i " ^•alle, deu Moiu
en „Calvario" af een Ud Pv ^ "bapha^gelegen, dat men d'en menuiik ehV Zm
niet behoefde te beklagen! Sa Het h , -1 " afzondering kadeebeekjes, romanti.sche vijvers -■ ''' '' met zijn kabbelende
bloemenw ' ' ' • -eelde biedt eeu\nndcdoozo u ^'^^Setatie en
Wil men zijn tochten vorbt-r u ^''iiatie van wandelingen.
slechts een der poorten uit te tr-i-In behoeft men1  en uit t( gaan oiu m alle richtingen goede
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wegen te vinden. Aan den voet van Bus.saco ligt de kleine
badplaats Luso, die 's zomers druk bezocht wordt. SI Nu nog
wat over het Palace Hotel dat temidden van het prachtige
bosch gelegen is. Oorspronkelijk bedoeld als koninklijk zomer
verblijf, gebouwd in den manuelinischen of Portugee.schen
Renaissance stijl, doet het al heel weinig aan een hotel denken.
I^en hooge trap voert naar den hoofdingang en de galerijen,
welke met rijk gebeeldhouwde kolommen versierd zijn. Tegen
den wand zijn geglazuurde blauwe tegels aangebracht die
verschillende tafereelen voorstellen uit de Lusiadas, het be
roemde werk van den epischen dichter Camoens, van den groo-
ten dramatischen schrijver Gil Vicente en van den zanger
Bernadim Ribeiro. Menige voorstelling heeft betrekking
op de ontdekking van den zeeweg naar Indië, door Vasco da
Gama. De ruime vestibule en het statige trappenhuis zijn
eveneens bedekt met tegels, oorlogstafereelen voorstellende,
meer eigenaardig dan van groote kunstwaarde. SI De beste
tijd om Bu-ssaco te bezoeken is gedurende het voorjaar, den
zomer en den herfst. Ook in den winter kan men heerlijke
zonnedagen treffen, maar in dit seizoen valt er veel regen,
waardoor de atmosfeer zeer vochtig wordt. SI Wie volkomen
rust wil hebben, zal menig schaduwrijk hoekje vinden onder
de oude cj'pressen; maar ook voor den meer ondernemenden

gonieten wil van wandel- en autotochten in onge
repte natuur, is Bussaco een waar Dorado.

Antoinette van Hoytema.

FIFI.De trein ratelde door de Noordduitsche vlakten. Bui
ten viel reeds sedert uren een fijne regen, die door den
wind schuin tegen de coupéruiten werd geslagen, en
de streek als met dunne potloodlijnen gearceerd deed

schijnen De omgeploegde akkers deden doo: hun kleui aan
pas aangemaakte chocolade denken; daartusschen lagen, als
ordelijk neergelegde kokosmatten, rechthoekige geelgrauwe
stoppelvelden. SI Deze twee stompzinnige vergelijkingen liad-
deri zich als een refrein in de vermoeide hersenen van den

oudsten reiziger vastgezet, die, met de tijdschriften achteloos
terzijde geschoven, naar het landschap staarde. Zijn over
buurman keek op zijn horloge en deelde zuchtend mee hoe
laat het was. De andere wendde zijn blik van het lanchschap
af en keek hem aan: ,,De reis zal uw hond daar vóór in zijn
hok ook wel lang vallen . . . ." — ,,Daarom ga ik op elk sta
tion even naar hem kijken. Dat is misschien belachelijk, maar
ten slotte . . . . ik doe het voor mijn ]:)leizier, en hij vindt het
heerlijk". — ,,Waarom zou het belachelijk zijnt Wanneer
iemand zooveel met dieren heeft omgegaan, als ik toevallig
door mijn tamelijk vooruitge.schoven post in Afrika, dan acht
men de diercnp.syche dikwijls beslist hooger dan de men-
schelijke". Si Zij geraakten samen in ge.sprck, en terwijl bui
ten velden en boomen perspectivisch .schuin opdoemden, om
dan weer weg te cirkelen, diepte de oudste der twee verschil
lende staaltjes, die op het gesprek betrekking hadden, uit zijn
herinnering op. — ,,0m te beginnen zal ik u wat vertellen
van h^ifi. Fiti was een kleine vrouwelijke chimpansé, die de bov
mij als miniatuurbab\? bracht. De moeder had men dood
naast het lijk van een mannetjes chimpansé gevonden, die
geheel tegen onze bedoelingen, in een roofdierval was ge
raakt en door de klem gedoocl. Of ze uit hartzeer of door
ziekte, of mogelijk door een slangenbeet doodgegaan was, was
niet uit te maken; in elk ge\'al weende de kleine apendochter
door angst en verdriet zulke menschelijke tranen, dat ons
gansche kamp wel de plaats \*an de moeder had willen in
nemen, tot ik haar van den voor de gezondheid schadelijken
overvloed van belangstelling redde, door haar onder mijn
eigen verzorging te nemen. Zij groeide goed; de eene doos na
de andere werd te klein, tot zij eindelijk haar bed van bladeren
kreeg, zooals het voor een volwassen aap betaamt, en daarbij,
in plaats van een deken, een afgedankte regenjas, die haar
vrouwelijke ij delheid ten zeerste streelde. SI Spoedig was Fifi
van ons kampleven zoo op de hoogte, dat zij uit zich zelf
aanbood mij bij het inpakken van mijn bagage te helpen,
terwijl zij met knorrig vooruitgestoken onderlip den boy met
haar lianden wegduwde en de voorwerpen in den koffer borg,
in haar ijver de dingen die gekreukt waren, met zorgvuldig
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afgelikte vingers reclittrekkend. Eerst als alles reisvaardig
was, trok Fifi zich met vrouwelijke behaagzucht terug,
drapeerde de oude regenjas om zich heen, zooals zij het ons
had zien doen, als wij met haar speelden, en kwam dan te
voorschijn, ik zou haast zeggen met een lachje van voldoe
ning, zoowel over dit costuum, als over onze verwachtings
volle blikken. SQ (Gedurende de reis was haar plaats op den
eersten wagen, naast den koetsier, dien zij welwillend uit de
hoogte behandelde, doch wien zij niet de geringste vertrou
welijkheid toestond. Wekte hij op de een of andere manier
haar misnoegen op, dan greep ze bliksemsnel zijn hoed, en
gooide dien onder de wielen, of zij omvatte met de volle
breedte harer handpalmen zijn gezicht, wat ook niet altijd
prettig was. SI In het kamp bemoeide zij zich al gauw met
alles. Zij wroette den grond tusschen het kreupelhout om en
bracht de gevonden wormen naar de in de afrastering ver
zamelde kippen, zorgvuldig toeziende, dat ieder zijn deel
kreeg. Was er een schrokkig,
dan stak zij haar hand door
de mazen en hield de kip aan
den staart vast, tot de ande
ren hun achterstand inge
haald hadden. Zij bevrijd
de de paarden van de vliegen,
door ze te vangen en voor
zichtig den kop af te bijten.
Voor één paard had ze zoo'n
genegenheid opgevat, dat ze
het klontjes suiker bracht,
die voor haar zelf het hoog
ste genot vormden. Toen
wij dit paard vanwege een
beenbreuk moesten afmaken,
verviel Fifi in zoo'n diepe
melancholie, dat we vóórhaar
gezondheid begonnen te vree
zen. In den eersten tijd raakte
ze geen klontjes meer aan; zij
beschouwde ze met een droe-
vigen blik, als werd ze daar
door opnieuw aan haar ver
loren vriend herinnerd. SI Op
algemeen verzoek werd ze
uit de keuken verbannen, om
dat zij met een afgelikten
wijsvinger op zoo'n listige
wijze van de boter snoepte,
dat de gladde oppervlakte
schij nbaar onaangeroerd was,
zoodat men niets vermoedde
en op een onsmakelijke ma
nier bedot werd. Fen anderen
keer had zij in het marme-
ladeblik een doode muis ge
stopt. SI Tijdens de maaltij
den zat zij aan een apart
tafeltje en ze gedroeg zich
al gauw zoo welopgevoed,
dat er geen reden tot aan
stoot meer was. Wij hadden
haar namelijk door gebaren.

II
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die onze afkeuring te kennen gaven, aan het verstand gebracht,
dat men niet door geluiden, die uit de maag voortkomen, te
kennen behoefde te geven, dat het eten goed gesmaakt had.
Als dit eens een enkelen keer een gast gebeurde — in de wil
dernis verwilderen ook de besten — strekte zij haar arm uit
over de ruimte, die onze tafels scheidde, gaf mij een por in de
zijde, verdraaide haar oogen, en klapte dan, terwijl zij haar
handen vouwde, met de tong, alsof zij zeggen wilde: ,,Neen
maar, zoo'n verghssing is toch wel ongelooflijk!" Deze tijd was
wel het hoogtepunt van Fifi's leven. SQ Toen ik daarna weer in
meer beschaafde streken kwam, en vooral toen ik ging trouwen,
werd zij gedrukt en verlegen. We hadden afgesproken, dat
we haar bij ons zouden houden als we getrouwd waren, om
dat zij, wanneer ik ook maar een paar dagen weg was, reeds
alle voedsel weigerde. Sl Zoolang mijn vrouw en zij nog
vreemden voor elkaar waren, stond Fifi meestentijds achter
mij, hield mijn jas met beide handen vast en keek verstolen
naar haar, bij ieder vriendelijk knikje beschaamd haar kop
verbergend. Sl Toen er een baby was gekomen, werd mijn

met het kind wild

en ging recht'voor

vrouw door Fifi's tegen^^•oordighelc eig nerveus, daar
Tens gezien had hoe het dier, over het bedje gebopm, den
kleine treurig liad aangekeken, onderw.ji zware zud^ten sla
kend We lieten Idfi nu met meer zcmder toezicht, hetgeen
ze als een groot onrecht beschouuTle. Ferst wc'rd ze verdne ig,
dan stil, ttrwijl ze meestal werkeloos op een tuinbank in het
zonnetj; zat, met de handen slap neerhangend over de hoog
opgetrokken knieën. Het was in dien tijd, dat mijn vrouw,
voor het eerst in ons huwelijk, voor een dag op reis moest.
Toen ik haar naar de auto gebracht had, en alleen terug kw^m,
stond de wonderlijke kleine figuur van hifi m de tuindeur
en keek mij opmerkzaam aan. Ik streelde haar over den kop,
waarop zij met de lippen smakte, in het rond tolde, en rnet
haar hanclen op den grond sloeg. Uit de enkele bloembedden
plukte zij de mooiste bloemen en draaide toen alle kranen van
de dure waterleiding in den tuin open, om, naar ik veronder-
.stel haar overmoed toch op de een ol andere manier te uiten.

SQ Ik kon mijn bezigluKlen
zoo inrichten, dat ik haar
den gansclieii dag om mij
lieen had, en toen ik haar zelf
haar soep voerde, wat anders
de boy deed, keek zij mij, ge
heel ontdaan over zoo'n on
derscheiding, aan en nam toen
het bord mee naar een hoek,
waar zij al haar geheime
schatten jilacht te bewaren.

.Mies ging goed tot den
volgenden morgen. Daar het
er uitzag of het dien dag erg
warm zou worden, had ik
mijn schec-rgerei op de ve
randa laten brengen, waar
men tenminste nog een klein
zuchtje voelde. I'hfi zat ach
ter mij oji het trajije en keek
met onverholen belangstelling
toe. -Vangezien scheren in tro-
jiische hitte een soort heilige
luindeling is, bemoeide ik mij
niet verder met haar, en hield
eerst op, toen ik onze baby in
de aangnmzende kinderkamer
hoorde huilen. Ik dacht, dat
hij wakker was geworden en
ging lachend de kamer bin
nen. .Maar het bedje was leeg,
en toen het schreien opnieuw
begon, zag ik hhfi boven op
een hooge kast zitten, met
den kleine in haar arm en in
haar andere hand een van
mijn scheermessen, dat zij uit
het ojienstaande etui op de
\erandatalel moest hebben
genomen. §3 Door mijn uit-
rcieji en het gehuil van het
kind Wellicht in de war ge
bracht, Werd het dier onrus
tig, stak haar onderlip naar

kop te knikken. Ik begreep

GEZIEN

voren en begon toen heftig met den

e naboot.sen, zien doen, als een .spelletje
Ik bewaarde mijn kalmte

het 1^-'™
jonnen onmiddelliit- i,-,r ■ ^^ zichtje \-an mijn k einen
ihl.ai™™ 'IS'é b ""'"'V'l'lh ...a.k,., b, lachte
liiclije deed Ie v.ii.rscliijn k.nii,.',;''!Uf j Vé'''''' '"'''
goed in het oog, gi„rr baar, .steeds lachend,
vcrandatafcl, nroM-, ii,.+ ' ' ,F"''^^vn achterwaarts tot de

(1 Haar,

alcl nreen Inu^ nchterwaarts tot ue
I-ifi staan"" dïe\^ r schuim,

met het open nies vlak btiven t '1"
Met een duidelijk gebaar lend'.'

mij, liet haar den scheerkwa t w '''Sen mes naa.st
goed in, haar daarna den tov', zt^ejite mijn gezichtniet bij, hoewel zij, trillend v-^ "eieikende. Zij kon er echter
mogelijk uitstrekte, en ze | ]"\"b^^"'"ling, haar arm zoo ver
steeds lachend en niet haar nrVt" '■'bb. bat ik, nog•'r pratend, een stoel naar mij toe-
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te geven,
en

trok, waar ik bovenop ging staan om haar den kwast v
Dadelijk legde ZIJ het mes weg, pakte den scheerkwast ...
smeerde het kindergezicht in enkele oogenblikken vol zeep
Ik greep het mes en smeet het op den grond, beheerschte mij
nog een oogenblik en nam haar kalm den kleinen jongen af
die moord en brand schreeuwde, daar de zeep hem in mond
en oogen was gekomen, daarop riep ik het kindermeisje die
intusschen het fleschje gehaald had en nu verbijsterd in de
deuropening stond, en keerde mij, na mij vergewist te heb
ben, dat het kind in veiligheid was, tot Fifi. 03 Ik moet wel
erg kwaad gekeken hebben, want ze drukte, na een blik op
mij geworpen te hebben, beide handen voor de oogen. De
schrik werkte echter nog zóó in mij na, dat ik in het geheel
geen rekening hield met haar zielsgesteldheid, en haar driftig
aan den arm trok, om hsar van de kast af te halen. Zij moest
zich nu wel van den ernst van haar vergrijp bewust zijn,
want zij bleef niet staan, maar zakte dadelijk in elkaar!
SI Toen ik er later over na
dacht, leek het mij onver
standig, dat ik het daarbij .
niet gelaten had, en in plaats
van haar in mijn opgewon
denheid bovendien nog te
straffen, mij niet voorgeno
men had in het vervolg beter
op haar te letten. Ik nam
haar bij de hand mee naar
een hoek van den tuin, waar
een ongebruikt hondenhok
-.tond, met een ijzeren hek
•r omheen. Om haar goed te
' loen gevoelen, wat zij gedaan
had, wilde ik haar een soort
vernederende straf opleggen,
en haar, wat nog nooit voor
gekomen was, een halfuurtje
vastbinden, opdat zij rustig
over haar euveldaad zou kun

nen nadenken. SI Slechts met

moeite kon ik haar hand uit

de mijne losmaken, zoo stijf
omklemde zij die, terwijl zij
ei- grappige apenkussen op
Irukte. Toen ik Fifi eindelijk
den halsband met het touw

er aan omdeed, week zij een
pas terug, keek mij een oogen-
i^lik, geheel in de war ge
bracht, aan, en sloeg toen de
oogen niet weer op, ook niet
toen ik haar, omdat ik reeds
lang weer berouw had van
mijn strengheid, zachtjes over
den kleinen zwarten kop
streek, belovende, dat zij met
een half uurtje weer vrij zou
zij n, en ik haar vergiffenis zou
schenken. Zij bleef echter met
gesloten oogen onbewegelijk
zitten. SI Ik had nu niet veel
tijd meer en moest mij haasten om mijn vrouw egemoe
te gaan, terwijl mij ondertusschen door het hoo
ontzettend zwaar deze gang geweest zou zijn, a s a spe
let je eens anders afgeloopen was. Ik sprak er maar me
over, om haar niet noodeloos aan het scinv<en e c
ken, doch vertelde terloops, dat hifi onge 1001 zaan ^ c S
geweest, en ik haar voor het eerst in haar leven '
gebonden. Ontsteld over mijn strengheid gmg '
onzen jongen begroet te hebben, met '
om Fifi te bevrijden. S3 Hoewel wij al mt de verte beg^^^
nen te roepen, kwam zij niet te yoorsc uj ,
voor het hek stonden, zagen we een klem \ ^e
hangen, ter halver hoogte van het tame ij y g
was waarschijnlijk aan den anderen kan op '
terd en het touw was te kort gewee.st, om e
weer af te komen. Misschien was zij
toen ze bij mijn terugkomst ^^^"J^'Van het huis" ver
toen mijn schreden zich naar den ' ^ ],et touw
wij derden, in de haast om mij na j P bereiken. De
blijven hangen, zonder den grond
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plotselinge schok van den val en het aantrekken van ilen
halsband, zal haar wel de kracht ontnomen hebben zich
op de een of andere manier van den tlood te redden . . .
S3 De herinnering aan haar laatsten blik bleet mij bij. Fr is
weinig in mijn leven, dat ik zoo graag ongedaan zou u'illen
maken, als dit afscheid. En wanneer v\'ij wel eens van een
nalatigheid spreken, die ons ten zeerste bezwaart, omdat de
dood zijn afwijzend zwijgen stelt tegenover den wil, een
begane fout te herstellen, dan denk ik na dit voorval ook
dikwijls aan de hoojivolle verwachtingen, die wij vaak bij
dieren opwekten en ze onvervuld lieten, omdat wij ze als
van nul en geenei waarde be.sch.ouwelen. . ." E'loi-;c.

OUD SCHIEDAM.
/t-. f

Wi
(jroote

1425

(Slot.)

IJ eindigen ons
bezoek aan Oud-

Schiedam met een

bezoek aan de
of St. Janskerk, die

m 1425 gewijd werd. In 1428
brak een hevige brand uit,
waarbij het grootste deel der
kerk in de asch werd gelegd;
uit dien tijd zijn nog o\'er het
priesterkoor en het noordelijk
zijkoor. Naast de kerk bevindt
zich de Waag. 83 De toren,
die 54 nieter hoog is, werd
in de 15c eeuw herbouwd.
Vóór 178b wais er eeiiklokkc-
sjxd van 12 klokken, dat in
genoemd jaar vervangen werd
door een van 38 klokken, ge
goten door .'Vndrcas van clen
Gheyn uit Leuven. Des \'rij-
dags wordt het geregeld be
speeld en vermelden.swaard is,
dat dit sedert 1791 geschiedt
door een lid der familie Tex-

tor; in genoemd jaar werd
tot carillonneur aangcsttld
J. C. Textor, die in i8ib ver
vangen werd door J. P. Tex
tor, die het beiaardierschap
bekleedde tot 1875, toen hij
opgei'olgd werd door zijn
zoon, den tegenwoordigen bei-
aardbcsjieler H. J. P. Textor.
83 Ook zijn er een drietal luid-
klokken in den toren; de oud
ste van 1455, gegoten door
Wilkm van Cloterdyc en Ste-
i'cn Rutcndyc; de grootste
door Willemen Jasper IMeyer,
dateerende van 1519 en de
derdeen jongste tei'ens (1710)
door Clacs Korten en J. A. de

Grave. 83 Thans gaan we het inwendige van de kerk eens be
zien, waar het licht aan Zuid-en Noordzijde door zeven groote
ramen binnenvalt. De zuidelijke ramen hebben een eenvoudige
randversiering van glas in lood; het middelste is een gedenk
raam, ter gelegenheid van de geboorte van Prinses Juliana ge
plaatst. In het midden van dit raam ziet men de Hollandsche
leeuw in een tuin, waarin ook een Oranje-boom; met de voor-
pooten houdt hij een vaandel vast, dat tot opschrift heeft:
„d'Oranjeboom bloeit voort". Rechts van dit middenstuk is het
Nederlandsche, links er van het Mecklenburgsche wajx n aange
bracht. Boven het Nederlandsche ziet men de wapens dei-
provinciën Noord Brabant en Zuid-Holland, er onder die van
Zeeland, hriesland en (rremingen. Boven het wajx^n van Meck-
lenburg zijn die van Gelderland en Noord-Holland aange
bracht, er onder de provinciale waj:)ens van Utrecht, 0\-er-
ijssel en Drenthe. Onder het middenstuk bevindt zich het
wapen van Prinses Juliana en daaronder het I.imburgsche.
Aan den voet \'an het raam is in een cartouche het \'olgende
opschrift aangebracht: „Ter herinnering aan de geboorte \-an
H.K. Hoogheid Juliana Louise Emma Maria M'ilhelmina
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Prinses van Oranje Nassan, Hertogin van Meckienburg %\ercl
dit raam aangebracht geschonken door het Weeshuis dei Ilti
vormden en den 30 Ajiril IMDCCCCX aangeboden aan hrt
College van Kerkmcosteren der Groote of St. Janskerk' . öQ
De ramen aan de noordzijde hebben ook heraldische ver
sieringen. Daar ziet men n.1. in het tweede het Schiedamsche
stadswapen en in het zesde dat van Znid-Holiand, terwijl het
middelste raam aan deze zijde ook een gedenkraam is. In het
midden daarvan is aangebracht het wapen van het pslacht
Oranje-Xassan, waaronder het opschrift: „Onder 't Stad
houderschap van Willem I. Prins ̂ 'an Oranje werd deze kerk
in gebruik genomen. Ao. 1572". Rechts hiervan zijn onder
elkander de wapens van Nassau, Catzenellenbogen, Vianden
en Dietz, links die van Nassau, Chalon, Oranje en Genève.
Langs den onderrand van het raam leest men de wapen
spreuk: ,,Je maintieiidrai. Nassau". Onder beide gedenk
ramen, (hls tegenover cdkander, bevindt zich een dubbele
deur, waarboven een ,,grauwt je" in een zwart-wit marmeren
rand, evenals de deurposten. SI De Westzijde van de kerk
wordt ingenomen door het orgel, waar\'an de kast in wit en
goud gehouden is. Lr onder bevindt zich een breede deur, met
mooi snijwerk. Oogeiischijnlijk lijkt deze deur gevat te zijn in
rijk bewerkte pilasters en kroonlijst van verschillende soorten
marmer, doch bij nadere beschouwing blijkt dit snij- en schil
derwerk te zijn.
SI Tegemn'er het
orgel wordt een
gedeelte van een
gesneden eiken
koorschot be

waard met een

eiken bank, wel
ke stukken uit

de laatste jaren
van de i6e eeuw

stammen. S! De

preekstoel met
gesneden panee-
len is heel mooi,
evenals het doop
hek met kojreren
boog; een burge
meesters- en een

schepen ban k met
gebeeldhouwde
luifels, roodbruin
geschilderd, vol
tooien het geheel.
Voor den ge
nealoog zijn de
vele zerken met

hunne opschrif
ten een dankbaar

arbeidsveld. — S! Briiten het oude Schiedam is een nieuwe stad
verrezen met moderne woonwijken, noodig geworden om de
toenemende bevolking te huis\'esten, die getrokken door ver
schillende nieuwe industrieën, waaronder vooral de scheeps
bouw een belangrijke plaats inneemt, zich daar vestigde.

M. C. SiG.M. Jk.

Drankgebruik en -misbruik aan de Zaan
in vroeger eeuwen.WANNLICR we eens een rondgang maken door een

onzer wereldberoemde schilderijenmusea, is het
werkelijk (givallcnd, hoe dikwijls we onder al die
kunstschatten der oude meesters voorstellingen

te zien krijgen van vroolijke gezelschappen, waarbij de wijn
kroes of de bierkan lustig rondgaat. Trouwens, het is overbe
kend dat onze voorvaderen bizonder veel van een stevigcn
dronk hielden en daarbij juist niet altijd de matigheid be
trachtten. sa Geen wonder dat in de Zaanstreek, een land van
handel, scheepvaart en industrie, waar dus veel geld verdiend
werd en waar steeds tallooze vreemdelingen zich ophielden,
o]3enbare dronkenschap aan de orde van den dag was; het is
dns alleszins begrijpelijk, dat een krachtig optreden der over
heid met allerlei bepierkende maatregelen hiertegen, af en toe
meer dan noodzakelijk werd. S3 We lezen, dat reeds op den
iiden juli 1533 bij privilege van keizer Karei \', van Prnssel
uit gegeven, aan de inwoners van Wornier werd toegestaan,

iiitiiiiiiir'iiiiii
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dranck

],st te geven aan de tapper.s of tavorniers dat aan de ]onge-iclmcD plaats vo<)r niet meer dan ten hoogste een gulden
maliet niócl.t worden verleend bij het gebruik van bier, wijn,

andere geestrjke cLiuikem gcmchu^k-^om^^

mTklmcU m» ««.fcrpIwKrlijkr
van i6n die door Bnrgemee.sters en \ roed.sf hapjKn \ an uost

i" ihjS nog eens dringend

- D TSHcÊ: ïr Shm'n'van' HolLXcn uïï-
vriLlanclt"(bericlit werdtaidc- dat de

de predicatie, waerdoor met alleen veele mannen ende jonge
heden, tot sdnule ende ruiiu- van haer sehvn, hare Jmvs-
vrouwen ende kinderen wierden gedebaiuheert, vttk hi\dtn
ontsticht, maer ooek den .sabbatli de.s Heereii .geprofaneert
ende onthevliglit), hebben goet giievondeii dat daermne b\
behoorlycke ordre .sal worden voor.sien, ende dieiivolghende
geauthoriseert ende ghelast, aiitbonseren ende lasten nuts
desen, Bnrgemee.sters ende Regeerder.s van Oostsanen en
Sardam voornoemt, dat sy allen waerdeii ende waerdinnen,
ende eenen veler sullen moglien interdicereii ende verbieden,

eeiiighe gasten
binnen liareii

huvseii ende lo-

gj'sen olte her
berg en, des
smorghens olte'
iiaermiddaghs,
onder ende ghe-
durende de pre
dicatie, te taj)-
jien, 't sy bier,
wyn, brandewyn,
taback ende dier-

gelyeke; ende dat
sy mede geene
gasten binnen
haren luiysen ofte
logysen tot gee-
nen tyden sullen
moghen setten,
ofte houden, na

de kloeke negen
iiiiren savonts

geslagen sal sijn,
ofte oock desel-

ve,na den voorsz.

tyt eenige wv-
nen, bieren, ta
back of andere

te leveren ̂ ), op de boeten van ses heeren ponden
gelts, by de waerden en waerdinnen te verbeuren, ende op
de boeten van twee gelycke ponden by de gasten, lagenoots
(uytgesondert den doorreysenden man ende als er eenige
verkoopinge in 't openbaer .sijn gelegt), te verbeuren. Knde
dat sy voorts mede sullen moghen verbieden, dat niemant
voortaen ten sijnen huyse, de jongelieden sal moghen op
houden, omme met kaerten te speelen, taback ende bran
dewyn te drilleken, op gelycke boete van ses ponden als
voren, telckens als bevonden sal worde contrarie 't voor.sz.
verbodt gedaen te syn; Appliceeren deseh'e boeten voor een
derden deel ten profytc van de Schout aldaer, ende de twee
anderen deelen ten behoeve van den aenbrenger ende van
den armen, elcks voor de helft. Tastende een yder, die
desen sonde moghen aengaen hem daernaer te reguleren.
Gedaen in den Hage, onder 't kleyn segel van 's Heeren Staten
voornoemt, de 2 October ibji". "§3 Het schijnt, dat omstreeks
1641 en '42 de toestand nog niet veel verbeterd was, ja, dat het
dikwijls ondoenlijk bleek zich des avonds buitenshuis te be
geven, daar de openbare weg herhaaldelijk oin-eilig gemaakt
werd door allerlei dronken \'olk, dat de i'oorbijgangers over
last aandeed. Ten slotte ging de kerkeraad van Westzaan er

I) Mi-ii zinsuodi-l lii'ki-inl /ijii ,li- ,
voiirlii't nx-.koTi als: ..Uini pypji-ii snidivi k ilriiirUi-ii"
UIcnUddii in (U-zc-n zin op: nudnr. In-lfjccn l.ij hot .
■l iüi'ill, ilan woriU Ui' labak trcw.

Hiil lloll.inasi-hc uiianikkhigcü
f-n anrgcliikc. Legt nmn nn ilnn

>pli'/.cn als \-.jnzfn sprokninl gr-
VC,on.!,., ! .1.. V . 1- ■ 1 1 1 "'iin,.;; tnt a,. ilrankni gcri'kriul; evenwel\oainU it z.i.ik met .len kleniKmii op: dnnuk; wat zon liiei bedoelil zijn -
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zich mee bemoeien en stelde deze namens
alle andere kerkeraden der Zaanlandsche
dorpen een request op, ,,also men van ]iet
herberg loopen, het aan den weg zitten om
de voorbijgangers te bespotten en kwalijk
te bejegenen, of hen tot haar goddeloos
gezelschap aan te lokken, in de lange
donkere avonden meer vrees had", hetwelk
door gecommitteerde predikanten en ou
derlingen bij de Heeren Schepenen weixl
ingediend. SQ Met dit verzoekschrift werd
niet alleen beoogd, een straffe wet te ver
krijgen tot bestrijding van de openbare
dronkenschap en de bijna dagelijks voor
komende vechtpartijen in en buiten cle
lierbergen, maar tevens, dat deze verorde
ning dan ook werkelijk zeer streng nage
leefd zou moeten worden. Dezelfde ,,keu-
re" van 1631 werd nu weer opnieuw voor
den dag gehaald en op zeer gewichtige wijze
afgekondigd, maar of er ditmaal meer re
sultaat dan de vorige malen mee behaald
werd, melden de Zaanlandsche historie
schrijvers niet. In de tweede helft der
zeventiende eeuw lezen we weer het een

en ander over ergelijke toestanden, door drankmisbruik
in enkele dorpen veroorzaakt. Aan den dijk te Westzaan
woonde in 1653 een winkelier, die ook brandewijn tapte, be-
l ioorende tot de Friesche Doopsgezinde gemeente. Daar zijn
'luis zeer in trek was, werden er dikwijls tot laat in den nacht

1 rinkgelagen en braspartijen gehouden, waardoor er wel eens
mgcregeldheden bij hem plaats vonden. De Doopsgezinde
iceraar en opzieners maakten hieraan echter spoedig een einde
door hem het Avondmaal te ontzeggen, zoolang hij het brande
wijn schenken niet naliet. Jan Claesz. Schaep, door den
begaafden Nederlandschen letterkundige en criticus Pieter
(derardus Witsen Geysbeek (30 December 1774 Amsterdam—
13 October 1833 aldaar) den ,,Wormerveerder Cats" genaamd,
lucht zijn hart over zijn dorpsgenooten op de volgende wijze:
,,'t Is vreemt wat dat er huizen zyn.
Daar men Tobak en Brandewyn
N'erkoopt en drinkt in 't openbaar
\ls of het zond' noch schande waar' —
lien koopt het by de klyne maat.
Maar drinkt het veel in overdaat. .
1 )it quaat word laas hier so gemeen.
Dat men schier ziet dat ieder een
Verkoopt en koopt Tobak en Wyn,
Van wat religie hy mach syn".
8Q Doch niet alleen den minderen
man beschuldigt hij van deze on
deugden, want hij laat er op volgen:
,,Zelfs de stylen van onz' Kerk,
Die plegen zulk en zulker werk:
Zy voeren wel een brede Staat
En zyn opzichtig in ge\vaat,
Zy leven gaarn op haar gemak
En drinken Wyn en wel Tobak".
S3In den huiselijken kring werd
over het algemeen ook zeer veel ge
dronken; hiervan getuigen wel de
talrijke nog overgebleven tinnen
kroezen, de kristallen wijn-en bier
glazen, bokalen, kelken, fluiten en
hoe ze verder mochten heeten, vaak
met inscripties en afbeeldingen van
allerlei aard versierd en welke in die
tijden bij dozijnen in de glazen kas
ten der Zaan.sche pronkkamers prijk
ten. We vinden zelfs vermeld, dat
er in een gewoon burgergezin dik
wijls een anker wijn in de week ver
bruikt werd! Bij feesten, vergade
ringen en dergelijke gelegenheden
werd dit alles natuurlijk nog een
graadje erger en ging het er bijge
volg wel eens wat ruw en woest
toe. J3ij de kerkelijke vergaderingen Foh r. sumbergh.
moest zelfs de kerkeraad daar maat-

SCH
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regelen tegen nemen door de ,,drinckliedekens, by <le diaconyi'
in gebruyck, op te haelen". SQ Er is nog een zoogenaamde
,.bokaal met een steentje" bewaard gebleven, die vroeger
jaren gebruikt werd bij de maaltijden der Regenten en bij de
rekening en verantwoording der Diaconie voor den Kerkeraad.
Men moest trachten de bokaal te ledigen, zonder dat het steen
tje tegen het glas tikte en anders: poenile! ')• — Het heeft
volstrekt niet in onze bedoeling gelegen om met lu't vermelden
van al deze minder fraaie bizonderheden over het le\'en en

de zeden der vroegere ,,Zaankanters" dezen in een kwaad dag
licht te willen stellen, verre van dat! Ook heel veel goeds is er
van hen te vertellen, waarvan de trouwe \Tienden van
,,Buiten" zich trouwens reeds meermalen bij het lezen van
onderscheidene artikelen over de Zaanstreek hebben kunnen

overtuigen. Overigens gelooven we gerust aan te mogen
nemen, dat het met het leven in die tijden aan de Zaan wel niet
zoo heel veel beter of slechter gesteld zal zijn geweest dan
elders! A. W. Fk.^.xckI'X.

I) Boc'tednnik bij iiiaallijtU-n .

IEDAM. DEUR IN DE GROOTE KERK.
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VAN VERRE STRANDEN.De ,,Koolinda" bracht mij naar het op ongeveer dui
zend mijlen van Broome gelegen Port-Darwin.den zetel
van de Regeering der „Northern-Territory" van den
Australischen Statenbond. SQ Het op slechts twee hon

derd en vijftig mijlen van Timer gelegen „Darwin", vroeger Pal-
merston geheeten, heeft een grooteren regenval dan Broome, en
alles doet mij hier meer aan Java denken. De meeste in ons
Indië zoo bekende boom- en palmsoorten zijn hier geïmpor
teerd en groeien over het algemeen weelderig. De bruine zande
rige bodem met een ondergrond van zachte, voor boomwor
tels doordringbare steensoort, schijnt zeer vruchtbaar te zijn.
Het Gouvernement doet dan ook alles om de cultuur van
tropische gewassen aan te moedigen, doch beiialve dat men
er enkele katoenaanplantingen vindt, zijn de successen
gering. Het groote bezwaar zal wel
altijd blijven: de te hooge loonstan-
daard van den blanken arbeider en zijn
geringe prestatie in deze enorm-warme
streken, terwijl allerlei bepalingen,
welke den import van Aziaten be
lemmeren, deze nijvere menschenras-
sen angstvallig buiten de grenzen hou
den. Met de hier in 't wild rondzwer
vende inboorlingen is practisch niets
te beginnen. Evenals de Indianenstam
men in Noord-Amerika zijn zij een
volk van jagers, en het Australisclie
bosch met zijn duizenden buideldieren,
vogels en eetbare knollen, verder de
kusten, kreken en rivieren van onge-
kenden schelpdier- en vischrijkdom,
zouden een tien-dubbel aantal kunnen
voeden. Proeven in die richting mis
lukten steeds. Zelfs den in de missies
opgevoeden heel- en halfbloed niggers
kan nimmer iets worden overgelaten.
De drang naar het bosch verdringt alle
aangeleerde ,,be.schaving", en het
w'oord, of liever begrip plicht, wordt op
gevat als opgelegde straf. Heel vele
decennia zullen nog voorbij gaan,
alvorens deze geweldige, woeste, een
zame binnenlanden in werkelijkheid
zullen zijn gepacificeerd. SI Tot mijn
groote verbazing hoorde ik van de
plannen om Port-Darwin met het op
twee duizend mijlen afstand gelegen
Adelaide, de hoofdstad van Zuid-Aus-
tralië, per spoorlijn te verbinden; aan
beide zijden wordt hieraan gewerkt en
reeds zijn zes honderd mijlen rails, ge
heel van ijzeren dwarsliggers voorzien,
gereed; deze aanleg geschiedt met stra
tegische bedoelingen. Australië zal dan
zijn tweede ,,trans Australian raihvay"
hebben, zijnde Perth-Melbourne de
eerste. SQ Port-Darwin met ongeveer
twaalf honderd blanke inwoners, is gunstig en schilderachtig
gelegen aan een niet diep in de kust dringende, doch
wijde baai. Groote en kleine eilanden liggen langs de grillige
kust en verhoogen het schilderachtig geheel. Een korte
van hout en ijzer gebouwde pier biedt plaats voor de grootste
stoomschepen. De geheele kustlijn is beschermd door lage,
rotsachtige heuvels, zwaar begroeid met inheemsche en
Indische boom- en plantensoorten, welke op dit oogenblik
getooid zijn met duizende, meest zacht geurende bloe
sems. SI Ik kan niet nalaten in mijne brieven de gastvrijheid
en hulpvaardigheid te roemen, welke de toerist hier onder
vindt. Is het eenigszins te begrijpen dat in een land waar
de Pers zeer machtig is, de Gouvernemcnts-ambtcnaren
den goedgezinden buitenlandschen journalist terwille zijn,
zulks behoeft daarom geen gewoonte te wezen bij de niet
ambtelijke inwoners. Het maakt mij dikwijls beschaamd
te denken, hoe weinig ik kan stellen tegenover de vele
hartelijke bewijzen van vriendschap, welke ik hier dage
lijks ondervind SI Op een mijner omzwervingen beklom ik
een rotsachtig, vlak aan zee gelegen plateautje, vanwaar aan

P.4A' VERRE .S"77v'.lA7)/TV. MOEDER
WEELDE IN DE NOORDWEST-AUSTR.i-

LISCHE WILDERNIS. 1

alle kanten een .schitterend uitzicht het oog boeide. Melden op
de kleine grasvlakte, waar eenige half verwildercle geiten bij

■  P 4. 1 U++ ,,-14; p,:.7T eenzaam grafmonument,mijne aankomst vluchtten, was ten ten f,
Hier rusten, sinds 1868, twee dier oude pioniers. I^^^n ster^
man van middelbaren leeftijd, leider van een door ^-
ring uitgezonden expeditie, rust daar naast ,
van drie en twintig jaren. Beiden vonden ve'rraclerhjk rk n d iod
door de speren der inboorlingen. SI Rog lee.t iitrtve
de stad een dier oude, eenvoudige helden, die een halve eeuvv
geleden de ongeveer drie duizend mijlen welke S\ dne\
verre Noorden scheiden, te paard en te voet al legt en^ 1
hem bezoek in zijn lief, met groen en bloemen begrtiei
waar hij zijn ,,ouderdomspensioen' geniet, schuat hij
zacht lachend het nog energieke, grijze hoofd. ,,By Jove , zegt
hij dan steeds weer, ,,ikheb je toch al alles vertdd en dan . . . . ,
de dokter zegt, ik moet niet te veel praten. En dan lacht hij
en het woord ..doctor" ̂ -hij zegt ,,that docfellow down below

met een ziju'aart.schen hoofdknik stad
waarts — wordt eenigszins minach
tend uitgesproken door dezen ijzeren
zoon fier wildernis, voor videns krachtige
constitutie medicijn iets onbekenrls is.
En dan duurt het geen vijf minuten ol
hij praat, en terwijl ik op een steen aan
zijn voeten ben gezeten, rollen de films
\'an wondre, onopgesmukte avonturen
voorbij mijn geestesoog. SI Dan zie ik
de aclit krachtige, jonge kerels, die uit
trokken om hun geluk te beproeven
in die verre afgelegen streken, vanwaar
het bericht was overgewaaid, dat,,goud
zoo maar voor het grijpen was". Die
acht makkers, die elkamler in werkelijk
heid trouw tot in den dood waren. Die
alles hadden achtergelaten wat hun
lief was en van wie slechts drie het
land van belofte bereikten. En o, wat
viel alles en .alles tegen. I k beleef in ge
dachten het gevecht met de boschnig-
gers in Noord-Oueensland, waar Jack
en Bill en George \-ielen door de suizen
de speren der Blacks — . Si Zeg Jack
— zoo vertelt hij - toen wij deze plek
kozen voor kamji, dacht ik dat we goed
hadden gelet op boschjes, vanwaar de
Blacks ons konden besjieeren. Natuur
lijk, zegt Jack. d'r waren geen bosch
jes. En wat is dat dan? Oh Heil, zegt
Jack, dit kleintje hebbcm we overgesla
gen. Even ojiruimen, je kunt nooit
weten. Zeg, Gharlie, dat maanlicht hier
is verraderlijk, het is net of dat bosch je
nu dichter bij is dan zoo e\-en. Kap
het maar even weg, zegt Voung, nu
Old Charlie, anders loopt het vannacht
nog over je heen, en lachend draait hij
zich om .. . . SI En als de drie Svdney
boys, onbekend met de li.sten van in
en door het bosch kwende wilden,
zorgeloos naderen . . . ., dan valt ,,het

boschje"(plütscling in elkaar en met witte strepen beschilderde
wilden springen te voorschijn en tien a vijftien speren suizen,
maar al te wel het doel treffend, en het is eerst als de triomphee-
rende inboorlingen op 10 pas zijn genaderd, dat de vijf anderen
het besef krijgen hunne geweren af te schieten. De aanval wordt
hierdoor afgeslagen en de verschrikte wilden vluchten, doch...
Jack ligt voorover en de punt van een zware oorlogsspeer
steekt hem eenige inches uit den rug. en Bill en George sterven
dien vreeselijksten aller nachten in hunne armen. SI Een
volle week brengen zij door bij de graven hunner dooden en
drie van hen doorzoeken h(>t land om hunne gevallen makkers
te wreken, doch de streek is als uitgestorven en het is hun als
een vreesdijke nachtmerrie, waaruit zij, straks in het kamp
terugkomende, zullen ontwaken, tot het versche graf en de
afwezigheid der \roohjke kameraden de vreeselijke waarheid
maar al te zeer bewijzen. Dan wordt Will ziek. Een poosje
rusten, zegt ( harlie, je beenen zijn gezwollen door vcu'moeienis,
dat is gauw genoeg in orde. Maar hij had nooit gehoord van
Ben-Ben en scheurbuik, waarvan nu elk schoolkind weet dat
ZIJ ontstaan door gebrek aan vitaminen, veroorzaakt dooreen-
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zijdig en verkeerd gekozen dieet. 7-
Eenweek later begraven zij Bil] ....

Eenige dagen later zal Harrv
een vogel voor het avondmaal gaan
schieten. Good bye, boys, zegt hij,
good bye, en maakt een gebaar of
hij hunne handen wil schudden. Even
later valt een schot. O God, zegt
Charley, ik voel me beklemd en ang
stig over Harry. Hij was zoo vreemd
na Wills dood . ... En als zij hem
vinden, een kort afscheidsbriefje in
zijn koude hand gekneld, dan kijken
zij elkander aan over het lijk van
,,hun baby", zooals hij schertsend ge
noemd werd met zijn achttien jaren,
en het ,,wie volgt?" is in hnnne blik
ken te lezen. — SI Nog zijn avontuur
en romantiek langs deze kusten en de
naburige eilanden niet gestorven.
Daar komen soms bruin, neen lialf
zwart gebrande kerels in de bar van
het hotel, alwaar ik wacht op een
boot, welke mij zal brengen naar
de steden en hare beschaving. Zij heb
ben dien verren blik in Imnne sterke

oogen, die doet denken aan turen
naar oneindigen horizon. Zij zijn niet
spraakzaam en drinken weinig. Doch
waarachtige belangstelling in hun
dikwijls gevaarlijk werk, wekt de zoo
gaarne gegeven sympathie dier een
zamen. In de baai, vlakbij het .strand,
ligt dan een kleine tweemastlogger, welke
hun eenige bron van inkomsten en tevens
hun ,,tehuis" is. De .,bemanning" bestaat
uit eenige Maleiers en een hier of daar op
gepikte Nigger, die als tusschenpersoon bij
hun ruilhandel langs de kust dienst doet.
Ook hebben zij allen een hond, meestal een
kleine fox-terrier, die deelt in alle lief en
leed, en wien zucht naar avontuur en sport
uit de slimme, levendige oogen straalt. Óver
dien hond, den eenigen makker in hun le
ven van beschaving-mijdende blanken, zijn
zij niet uitgepraat. ,,My Word, he is some
character, that dog....!" SI Onder de
geweldige stralen der verzengende tropi
sche zon boven deze kusten, ziet men dik
wijls een eenzaam kruis, door vriendenhan
den geplaatst te midden der stille, groote
wildernis; het is het eenige wat herinnert
aan een stil menschenkind, dat de zucht
en den onweerstaanbaren drang naar avon
tuur en daden dorst volgen en, alle con
ventie terzijde zettende, den moed had ... ,
te leven naar eigen keuze en opvatting.

W. A. SCHKAUWF.N.

EdN VERRE STRANDEN
NA EEN JACHT OP

INBOOREIN

I'dA' VERRE STRANDEN

GEN
KANCEROES.

In het rijk der stilte
4) DOOR Chari.hs G. D. Kobj-rts

DE ROEPSTEM VAN HET NOORDEN. ( Vervotg).De stad, waarheen de beer gevoerd
was, was niet zóó diep in het
Zuiden of soms, bij heel groote
tusschenpoozen, lag zij op den

weg van een vèr-reikenden pool-sneeiiw-
storni. Eens op een dag kwam er (.)nt-
zettend plotseling, direkt na een winde-
rigen dooi, zoo 'n storm opzetten. Binnen
een half uur was de vijver bevroren en
dwarrelde een fijne sneeuw fel opgejaagd
de kooi in. SI De ongelukkige beer hief
zijn kop op en keek naar buiten uit zijn
hok. Maar hij zou zich niet voor de tweede
maal voor den mal laten houden. Hij stel
de geen vertrouwen in dien storm hier in
het land; hij wendde er zijn rug naar toe
en begroef zijn neus dieper tusschen zijn

pooten. SI Intusschen werd het snel
kouder; de wind nam in he\-igheid
toe en huilde over de kooien en de

daken; en de sneeuw, droog en hard
als de opgejaagde naalden van den
Poolnacht, werd zoo dicht, dat men
geen tien passen voor zich uit kon
zien. Door dien sneeuwstorm liepen
de oppassers snel langs de open
kooien om te zorgen, dat de dieren,
die er behoefte aan hadden, be
schutting kregen. Ten slotte brach
ten de koude, het bulderen van den
wind, de kille hoopen sneeuw, die
zijn hok binnendrongen, den beer op
de been. Hij draaide zich langzaam
om en liep naar buiten, den storm
tegemoet. Sfl Nu vond hij zich in
derdaad alleen en in wat zijn eigen
wereld scheen te zijn. Hij kon niet
langer weigeren te gelooven in de
voortgejaagde ijskristallen die zoo
heerlijk prikkelden op zijn tong en
zijn geopenden muil. Dit was echte
sneeuw, die om hem dwarrelde en
zich om hem ophoopte. Dit was echt
ijs, dat versplinterde als hij in en
uit zijn vijver sprong. \'oortdurend
draafde hij rond in zijn kooi, beet
opgetogen in de sneeuw, rolde zich
er in, snoof ze op, jankte ertegen.
1 oen zijn oppasser kwam en met ver
bazing naar hem keek en met sym-

. BOSCHNEGERS BIJ KIMBERLEY
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pathiek begrijpen tot hem sprak, hoorde noch zag hij hem.
in zijn oogen loeide de orkaan over de onmetelijke ij.svlakten.
In zijn ooren klonk in het bulderen van den wind het ver
pletteren der schurende schotsen. In zijn hart klonk de roep
stem van het Noorden — en plotseling beantwoordde dit dien
roep. Hij stond stil met een vreemden, niets-begrijpenden
blik in zijn oogen, alsof hij verstijfd was door een geweldigen
schok. Toen zwaaide hij op zijn pooten; en zonk levenloos
neer aan den diep besneeuwden rand van zijn vijver.

DE L.'tATSTE HINDERNIS.

I.

In een rond kuiltje in het zuivere, heldere, kiezel van de
zandbank in de rivier kwam er leven in het kleine eitje
van de groote Ouahdavic zalm. Maanden lang had het
daar gelegen temidden van duizenden van zijns gelijken,
terwijl het heldere, koude, door niets verontreinigde water
voortdurend er over heen stroomde. Gedurende den herfst had

den de onbelemmerde zonneschijn en de versterkende wildernis-
lucht, die door het onbeschaduwde, ondiepe water heendrongen,
dit een levenwekkende kracht verleend — schoon dit ternau

wernood noodig was in dien helderen, door bronnen gevoeden
stroom. Toen de felle Noordsche winter neerdaalde op het
hooge dal van den Quahdavic, kostte het hem moeite de snelle
strooming, die golvend over de zandbank huppelde, te doen
bevriezen; en
toen de vorst ten- -

slotte zegevierde
en gedurende de •
lange, windstille
nachten het wa

ter deed verstij
ven, bracht hij
het niet verder

dan tot een dun

vliesje van door
schijnend, staal
hard ijs. waar
door het licht —

ovenals door den

sneeuwman tel,
die het alras be

dekte — tegen
den middagzacht
maar glanzend
heendrong, met
een etherische

kobalttint. SI De

plaat waarop de
oude zalmen hun

rond kiezelnest

hadden uitgegra
ven, lag hoog op den Grooten Zuiderarm van den Ouah
davic, weinige mijlen verwijderd van het koude bronnenmeer
waaruit hij ontsprong. Die Groote Zuidelijke Arm was een
door de zalmen zeer gezochte rivier, om haar diepe plassen,
haar fijne kiezel paaivelden '), de zuiverheid en voortdurende
koelheid van haar stroom en haar afgelegenheid, die haar be
schermde tegen de invallen van hebzuchtige stroopers. In haar
heelen loop was er maar één ernstige hindernis, de Groote
Waterval, waar de rivier zich van een hoogte van twaalf voet
loodrecht omlaag stortte om zich daarna over een lengte van
een hal ven mijl met donderend geweld een weg te banen over
een aantal lage zandplaten, waartusschen zich diepe plassen
hadden gevormd. De Waterval was van dien aard, dat hij de
sterke vissclien niet veel inspanning kostte om ze te over
winnen. Maar de zwakkelingen vielen onverbiddelijk uit. Geen
zwakke zalm bereikte ooit den top van dien steden, neerdon
derenden val. Kn daar de paaivelden alle boven den Val lagen,
waren de zalmen die in den Grooten Zuidelijken Arm uitge
broed wai'en, van een mooi ras, met lange vinnen en groote
zwemkracht. SI loen het kleine eitje in het kiezel tot ieven
kwam — evenals de duizenden andere kleine eitjes in het rond
ongeveer tezelfder tijd deden — was er geen ijslaag die den
stroom gevangen hield, maar ijlde deze klaterend voort onder
een zoele lentezon. De diepe kuil in het kiezel beschutte de
bewegende atomen, zoodat zij niet werden meegevoerd door
de strooming boven ze. Maar hoe klein ze ook waren, namen
ze toe in kracht op een wijze die, in vergelijking met hun

i) bmodlHtlden der zalmen
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grootte wonderbaarlij k mocht genoemd worden, en zulk.s naar
mate zij den dooierzak die aan ze hing sneller resorbeerden tot
ze visschengedaanten kregen, bijna microscopisch klem wel-
Dwaar,maar volmaakt van vorm. 'loen zij eenmaal zoo ver
waren, waagden zij het onder en van achter het bescher
mende kiezel uit te komen, den snellen stroom te tarten en te
trachten naar den oever te zwemmen, waar het ondieper water
minder talrijke en minder dreigende gevartm opleverde voor
jonge zalmen. S! Het ei, waaruit ons zalmjDje was voort
gekomen, belioorde tot de eersten, die waren uitgebroed, en
zoo behoorde deze tot de voorsten uit den troep, die tot kracht
kwam en die de reis uit het nest op de plaat naar den oever
ondernam. Zoowat een twintigtal ging met hem op weg, de
strooming tartend, snel terugschietend om be.schutting te zoe
ken en even later opnieuw het waagstuk ondernemend. Een
voorbijgaande forel, hongerig en scherji loeiend, schoot over ze
heen, tegen dcm .stroom op zwemmend, nitiar daar hun aantal
zoo gering was en zij verspreid zwommen, ontsnapten zij aan
haar noodlottige opmerkzaamheid. Niettemin verschrikt door
die plotselinge .schaduw, verborgen zij zich in het kiezel en
waagden zich gedurende eenigen tijd niet vicer in de gevaar
lijke wereld. SI Toen het zalm-atoom zich weer naar buiten
waagde, vond hij zich in veel grooter gezelschap. Nog honder
den van die uiterst kleine schepseltjes waren uit het nest
gekomen en zwommen met hem naar den oever, loen het

weerlooze troep-
•  je naderde, zag

liij een paar —
naar zijn idee
— reusachtige
schepselen tu.s-
schen ze door

.schieten, die ze
gulzig bij twee en
clrie tegelijk op-
liapteii; en hijzelf
ontsnapte ter
nauwernood aan

die vraatzuchtige
kaken door nog
net op tijd \'()or-
uit te schieten.

Die schijnbare
monsters waren

niet anders dan

jonge rood vin
nen , een paar

duim lang, die iiij
binnenkort zou

minachten en

weg zou jagen
van zijn voeder-

grond. SI Doordat zijn snellere ontwikkeling en zijn grootere
vlugheid hem zulke goede diensten hadden bewezen,' was iüj nu
de anderen meer dan een voet vóórgekomen en ontkwam daar
door aan een ander en ve^el grooter gevaar, Ifen geweldige
schaduw, zoo groot wel als een forel, ciaalde boven ze neer en
terwijl hij angstig wegkroop achter t>en puntigen steen zag
hij een grooten zuigvisch lui neerstrijken daar wa;ir de opeen
gepakte menigte het diclitst was. Met ronde, afschuwelijk zich
samentrekkende en uitzettende mondopening, omlaag ge
bogen als een omgekeerde snuit, zoog de groot(> visch de
kleintjes gretig op, waarbij hij ze door zijn sterk zuigvermogen
zelfs uit hun .schuilplaat.sen in het kiezel zoog. \'an 'de honder
den die aan dien eersten uittocht uit het nest hadden deelge
nomen, bleven er niet meer dan een zestigtal over om hun
beangst en hijgend dwergleidertje te volgen naar de ondiepte
waarin de groote zuigvisch niet kon doordringen. SI Tusschen
de steentjes vlak bij den oever, waar het water nauwelijks een
duim diep was, dorsten zelfs de gulzige, jonge roodvinnen zich
met wagen. Niettemin waren er nog tal van vijanden die begee-
rig uitkeken naar de komst van het jonge goedje; en de kleine
knaap, wiens eene uur voorsprong hem tot den pionier van de
schoolgemaakt had, bemerkte, dat hij al zijn natuurlijke gaven
zou moeten aanwenden om het ontkiemende le\-en te redden
dat hij pas kort te voren had verkregen.
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